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EL CUSCO
Esta hecho de metales imposibles;
de kantus estrujados i reverdecidos;
está fraguado de eternidades siempre en flor;
de callejuelas i laberintos;
de diluida música entre arroyos i escorzoneras.

Por eso, aquí los árboles dialogan con las distancias
i el temblor de los paisajes.

Aquí, en la alta noche,
cuando los sueños vigilan desde las ventanas i las torres,
se escuchan lentos padrenuestros
i ayes de acllas enamoradas.

Aquí, en cada recodo de la ciudad, hai Amautas
que hablan dulcemente  de raras metafísicas
i sentimentales matemáticas.

Aquí el agua -viuda agreste-
hace del amor lo que el amor hace del olvido

Aquí los ojos de las muchachas
i el mágico cristal de los atardeceres,
hablan de estética con los pájaros i la lluvia
aquí la pueril algarabía de los niños,
es el lenguaje de las primeras edades del mundo.

Aquí hasta los recién nacidos saben
que el amor es un menester de haravicus i laik'as.

Aquí el corazón de Cusi Koyllor
frutece en cada beso i en cada suspiro de los amantes.

En el Cusco,
desde Sacsayhuaman i Machupicchu,
hasta la diminuta dulcedumbre de un capulí,
está palpitante el recio misterio de Manco i Mama Ocllo.

Aquí la tierra es lagrima i útero
semilla i raíz delirante;
es labio sediento; falo desnudo i desolado.

Aquí las palabras vida i esperanza
se escriben con tercos carbones de chachacomo.

I como el Cusco es fábrica de milagros
la corola de las flores semeja un ojo desesperado;

los sollozos i los adioses
se hunden en las noches remotas;
la prosapia de las piedras adquiere la duración
de lo inacabable
la  eternidad de lo que siempre fue
i de lo que jamás será.
aquí existen minas de estrellas i soles
que alumbran el irremediable señorío de los cusqueños

Aquí los litorales que insinúan los senos de las novias
se parecen a la carne frutal de los choclos

Aquí los nombres de Manco Cápac,
Pachacútec i Túpac Amaru,
encienden brasas de porvenir en la Rosa de los Vientos.

Aquí hai un lar llamado Huajay-Pata,
donde en los amaneceres se escuchan aleteos de campa-
nas
i clamores de guerreros redivivos.

Aquí los padres en las iglesias,
confiesan a las palomas,
i la María Angola, desde su torre catedralicia;
Derrama salmos de oro i plata soble la ciudad perentoria.

Cusco,
ciudad de cielos teologales;
desde San Blas i Siete Culebras,
hasta Santa Ana i Pijchu, su aire mismo
se ha contagiado de una retórica de misterio.

vieja ciudad,
donde las lagrimas i los pañuelos
aprenden a deletrear la nostalgia

donde la Virgen de Belén es doctora
en bondades i ternuras,
i donde el Señor de los Temblores
otorga títulos de hombría
a los que sufren i a los que esperan.

Tierra de milagros e imposibles,
el Cusco, por los siglos i los siglos,
será el Kosqo-corazón u ombligo-
que forjaron los Tahuantinsuyos.
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RUNA SIMI
Runa simi, qanpin illarin
kusi rijchay, allin kausay
intiq k'anchan, qori chujchan,
simiykin wayllarin,
inkil wayrawan kuskachakuspa.

Pujyumanta, ch'uya unu hinan
rimayniyki phaqcharin
tukuy ñanpin llanllarin
Sonqokunata, llulluyachispa
Sirphikunata, misk'irichispa.

Inkakunan, rimayniykiwan,
hatarichirqan chaninchasqa
hatun llaqtakunata
mit'apas, arqhepaypas, mana kuyurichiqta
qanmi, kallpacharqanki runaq makiynta.

Simiykiqa, saphichasqa yurallan kanqa
Manan pipas ni imapas
llanthuchiyta atinmanchu
wank'a rumin kanki
illasqan ñanniyki

Ruruykin, mana naq'eq t'ika
puka wayru, k'anchaq umiña
lulukuytan achijyachinki,
harawikikunapin q'esachanki
khuyakuypa kausayniynta.

(Delia Blanco Delgado).

QUECHUA
Quechua, tu labia reverbera
paz de vida, alegre despertar
lumbre de sol, cabellera de oro
vuela, tu verbo por la pradera
brisa fusionada de primavera.

Agua límpida de manante
brota de tu dulce hablar,
en toda senda esparces lozanía
endulzando los labios,
enterneces corazones.

Con tu voz, los incas
levantaron valorados pueblos,
ni los movimientos telúricos, ni el tiempo
osaron tu intangibilidad
porque tú, fortaleciste la mano del hombre.

Tu hablar será siempre árbol enraizado,
nadie ni nada
te podrá ensombrecer,
eres eterna roca irrompible
radiante está tu sendero.

Asemillas flor que no se marchita.
rojo matiz, piedra preciosa,
centella de amor,
en tus cantos y. poesías
anidas ternura de vida.

(Delia Blanco Delgado)
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